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Resolucija Evropskega parlamenta o Mjanmaru, zlasti primer novinarjev Va Lona in
Kjo Sou Uja
(2018/2841(RSP))

Evropski parlament,

— ob upostevanju svojih prejsnjih resolucij o Mjanmaru in o polozaju ljudstva Rohinga,
zlasti resolucij z dne 14. julija 2018, z dne 14. decembra 20172, z dne
14. septembra 20173, z dne 7. julija 2016 in z dne 15. decembra 2016°,

—  ob upostevanju izjave uradnega govorca Evropske sluzbe za zunanje delovanje z dne
3. septembra 2018 o izreku kazni Va Lonu in Kjo Sou Uju v Mjanmaru ter njegove
izjave z dne 9. julija 2018 o pregonu dveh novinarjev agencije Reuters v Mjanmaru,

—  ob upostevanju sklepov Sveta z dne 16. oktobra 2017 in z dne 26. februarja 2018 o
Mjanmaru,

— ob upostevanju sklepov Sveta (SZVP) 2018/655 z dne 26. aprila 2018° in (SZVP)
2018/900 z dne 25. junija 20187, s katerima so bili uvedeni dodatni omejevalni ukrepi v
zvezi z Mjanmarom in okrepljen embargo EU na orozje ter sta bila usmerjena proti
uradnikom v vojski in mejni policiji Mjanmara,

—  0bupostevanju porocila neodvisne mednarodne misije za ugotavljanje dejstev o
Mjanmaru v okviru Sveta ZdruZenih narodov za ¢lovekove pravice z dne
24. avgusta 2018, ki bo predstavljeno na 39. zasedanju Sveta OZN za ¢lovekove
pravice, ki bo potekalo od 10. do 28. septembra 2018,

— ob upostevanju izjave visoke komisarke OZN za ¢lovekove pravice Michelle Bachelet z
dne 3. septembra 2018,

— ob upostevanju koncnega porocila in priporocil svetovalnega odbora za zvezno drzavo
Rakhine, ki mu predseduje Kofi Annan,

— ob upostevanju Mednarodnega pakta o drzavljanskih in politicnih pravicah iz leta 1966,

—  0bupostevanju mednarodnega humanitarnega prava, Zenevskih konvencij in njihovih
protokolov ter Rimskega statuta Mednarodnega kazenskega sodisca,

— ob upostevanju Splosne deklaracije clovekovih pravic iz leta 1948,

! Sprejeta besedila, P8_TA(2018)0261.

2 Sprejeta besedila, P8_TA(2017)0500.

3 Sprejeta besedila, P8_TA(2017)0351.

4UL C 101, 16.3.2018, str. 134.

S UL C 238, 6.7.2018, str. 112.

6 UL L 108, 27.4.2018, str. 29.

UL L 160I, 25.6.2018, str. 9.
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H.

ob upostevanju listine Zdruzenja drzav jugovzhodne Azije,

ob upostevanju porocila generalnega sekretarja OZN z dne 23. marca 2018 o spolnem
nasilju, povezanem s konflikti, predloZenega varnostnemu svetu OZN,

ob upostevanju sklepa predobravnavnega senata I Mednarodnega kazenskega sodisca z
dne 6. septembra 2018,

ob upostevanju ¢lenov 135(5) in 123(4) Poslovnika,

ker sta bila 12. decembra 2017 novinarja Va Lon in Kjo Sou U samovoljno prijeta in
pridrzana zaradi domnevnega porocanja o hudih krSitvah ¢lovekovih pravic, ki naj bi jih
v zvezni drzavi Rakhine storile oborozene sile Mjanmara (Tatmado);

ker sta bila novinarja Va Lon in Kjo Sou U nato obtoZena na podlagi zakona o uradnih
skrivnostih iz leta 1923; ker ju je 3. septembra sodi$¢e v Mjanmaru obsodilo na sedem
let zapora; ker ta prelomni primer dodatno ogroza svobodo izraZanja, demokracijo in
pravno drzavo v Mjanmaru,

ker so bili diplomati iz Evropske unije in drzav ¢lanic EU poleg Stevilnih mednarodnih
opazovalcev navzoci na vseh sodnih obravnavah po prijetju novinarjev
12. decembra 2017 in so v zvezi z zadevo ves Cas opozarjali vlado Mjanmara;

ker akterje civilne druzbe, med drugim novinarje, odvetnike in zagovornike ¢lovekovih
pravic, ki izrazijo kriticna mnenja o organih v Mjanmaru, zlasti o oborozenih in drugih
varnostnih silah Mjanmara ter njihovih dejanjih v zvezni drzavi Rakhine, domnevno
samovoljno aretirajo, pridrzijo ali nadlegujejo; ker vojska in vlada strogo nadzorujeta
porocanje medijev o nasilju v zvezni drzavi Rakhine;

ker je rohinska borka za ¢lovekove pravice Vai Nu, ki je bila zaprta od 18. do 25. leta
starosti, Se vedno eden od Stevilnih primerov aktivistov, ki jih preganjajo organi
Mjanmara;

ker nekdanji otrok vojak Aung Ko Htve prestaja kazen dveh let in Sestih mesecev
zapora v povezavi z intervjujem za medije, v katerem je govoril o svojih izkusnjah v
vojski Mjanmara; ker je bil obtozen v skladu s ¢lenom 505(b) mjanmarskega
kazenskega zakonika, nejasno doloc¢bo, ki se pogosto uporablja za omejevanje svobode
1zrazanja;

ker je bilo od leta 2016 prijetih in pridrZanih na desetine novinarjev; ker oblasti v
Mjanmaru uporabljajo ve€ represivnih zakonov, tudi zakon o uradnih skrivnostih, za
prijetje, pridrzanje, utiSanje ali nadlegovanje akterjev civilne druzbe, odvetnikov in
zagovornikov ¢lovekovih pravic, ki izrazijo kritiéna mnenja o vladi Mjanmara in njenih
varnostnih silah; ker je bil Mjanmar uvr§€en na 159. mesto od 198 drzav na seznamu
organizacije Freedom House za svobodo tiska za leto 2017;

ker se v porocilu neodvisne mednarodne misije za ugotavljanje dejstev o Mjanmaru na
podlagi mandata OZN (IIFFMM) z dne 24. avgusta 2018 ugotavlja, da so v zveznih
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3.

drzavah Kacin, Rakhine in San mjanmarske oboroZene sile in policija, NaSaKa
(nekdanje poveljstvo obmejnih organov za nadzor priseljevanja), mjanmarska obmejna
straza in nedrzavne oborozene sile storile najhujSe krsitve clovekovih pravic in najhujsa
kazniva dejanja po mednarodnem pravu, zlasti genocid, hudodelstva zoper ¢love¢nost in
vojna hudodelstva; ker je v poroc¢ilu navedeno tudi, da je Arakanska rohinska reSilna
vojska po severu zvezne drzave Rakhine sprozila usklajene napade na vojasko bazo in
vec postojank varnostnih sil, da bi izvajala pritisk na rohinske skupnosti; ker se v
porocilu poleg tega poziva, naj se v zvezi z visokimi vojaskimi poveljniki v Mjanmaru
in odgovornimi za grozodejstva nad ljudstvom Rohinga opravijo preiskave in uvede
pregon na mednarodni ravni; ker je Mjanmar te ugotovitve zanikal,

ker je v porocilu IIFFMM navedeno, da mjanmarska drzavna svetnica in dobitnica
Nobelove nagrade za mir in nagrade Saharova Aung San Su Ci ni uporabila svojega
dejanskega polozaja predsednice vlade ali svoje moralne avtoritete, da bi zaustavila ali
preprecila razvoj dogodkov v zvezni drzavi Rakhine; ker so tudi civilni organi s svojimi
dejanji in opustitvami prispevali k storitvi grozodejstev, zlasti z razSirjanjem laznih
informacij, zanikanjem nezakonitega ravnanja mjanmarskih oboroZenih sil,
preprecevanjem neodvisnih preiskav in spremljanjem uni¢evanja dokazov;

ker je Mednarodno kazensko sodisce 8. septembra 2018 potrdilo, da lahko izvrSuje
sodno pristojnost v zvezi z domnevno deportacijo ljudstva Rohinga iz Mjanmara v
Banglades;

ker so bile v Mjanmaru za Sirjenje kampanj blatenja in teorij zarote, uperjenih zoper
ljudstvo Rohinga in muslimane v drzavi, uporabljene tudi platforme druzbenih medijev;

ker Rohingejci predstavljajo najvecji delez muslimanov v Mjanmaru, vecina pa jih zivi
v zvezni drzavi Rakhine; ker je po zadrzanih ocenah umrlo 10.000 ljudi; ker je od
avgusta 2017 vec kot 700.000 Rohingejcev pobegnilo na varno v Banglades, med njimi
pa je priblizno 500.000 otrok, od katerih jih je veliko potovalo samih, potem ko so bili
njihovi starsi ubiti ali potem ko so bili lo€eni od druzine;

ostro obsoja samovoljno aretacijo in obsodbe novinarjev Va Lona in Kjo Sou Uja zaradi
porocanja o razmerah v zvezni drZzavi Rakhine; poziva organe Mjanmara, naj ju takoj in
brezpogojno izpustijo ter umaknejo vse obtozbe proti njima in vsem samovoljno
pridrzanim osebam, vklju¢no s politicnimi zaporniki, zagovorniki ¢lovekovih pravic,
novinarji in delavci v medijih, ki so bili zaprti samo zato, ker so uveljavljali svoje
pravice in svobosc¢ine;

obsoja vse primere ustrahovanja, nadlegovanja ali omejevanja svobode izrazanja,
predvsem s strani vojaSkih in varnostnih sil v Mjanmaru: poudarja, da sta svoboda
medijev in kriticno novinarstvo bistvena stebra demokracije, ki spodbujata dobro
upravljanje, preglednost in odgovornost, ter poziva organe Mjanmara, naj zagotovijo
ustrezne pogoje za novinarje in delavce v medijih, da bodo lahko opravljali svoje delo
brez strahu pred ustrahovanjem ali nadlegovanjem, neupraviceno aretacijo in pregonom,;

ponovno poziva vlado Mjanmara, naj preklice svojo odlocitev o prekinitvi sodelovanja s
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posebno porocevalko OZN o razmerah na podrocju ¢lovekovih pravic v Mjanmaru ter
omogoc¢i domacim in mednarodnim medijskim organizacijam, zagovornikom
¢lovekovih pravic, neodvisnim opazovalcem in humanitarnim organizacijam, zlasti
posebni porocevalki OZN, neomejen in neoviran dostop do zvezne drzave Rakhine ter
zagotovi varnost in za$¢ito zaposlenim v medijih;

izraza globoko zaskrbljenost zaradi zlorabe represivnih pravnih doloc¢b, ki omejujejo
svobodo govora; poziva organe Mjanmara, naj razveljavijo, pregledajo ali spremenijo
vse zakone, vklju¢no z zakonom o uradnih skrivnostih iz leta 1923, ki niso v skladu z
mednarodnimi standardi in ki kriminalizirajo in krSijo pravice do svobode izrazanja,
mirnega zbiranja in zdruzevanja; poziva vlado, naj zagotovi, da bo vsa zakonodaja
skladna z mednarodnimi standardi in obveznostmi;

ostro obsoja razsirjene in sistemati¢ne napade na ljudstvo Rohinga, ki v skladu z
[IFFMM veljajo za genocid, zlo¢ine proti ¢lovecnosti in vojna hudodelstva — najhujse
zlorabe in kriitve ¢lovekovih pravic — ki so jih v zveznih drzavah Kagin, Rakhine in San
zagreSile sile Tatmado in druge varnostne sile v Mjanmaru; je mo¢no zaskrbljen zaradi
vse resnejSih in obseznejSih krSitev ¢lovekovih pravic, ki jih omogoc¢a vlada Mjanmara;

ponovno izraza trajno podporo ljudstvu Rohinga; ponovno poziva vlado Mjanmara in
varnostne sile, naj nemudoma ustavijo nenehne krsitve, umore, uni¢evanje premozenja
in spolno nasilje nad ljudstvom Rohinga in etni¢nimi manjSinami v severnem Mjanmaru
ter zagotovijo, da bosta v drzavi prevladali varnost in pravna drZzava, zlasti v zveznih
drzavah Rakhine, Kacin in San; opozarja mjanmarske oblasti na njihove mednarodne
obveznosti preiskovanja in pregona odgovornih oseb; poziva mjanmarsko vilado in
drzavno svetnico Aung San Su Ci, naj odlo¢no obsodita vsako podZiganje sovrastva ter
se borita proti druzbeni diskriminaciji in sovraznostim, uperjenim proti rohinski in
drugim manjSinam;

je seznanjen z ugotovitvami misije IIFFMM in podpira njena priporocila; pozdravlja
nedavno sodbo, da Mednarodno kazensko sodis¢e lahko izvaja jurisdikcijo nad
domnevno deportacijo ljudstva Rohinga iz Mjanmara v Banglades; vendar priznava, da
je za preiskavo celotnega obsega krsitev clovekovih pravic Se vedno potrebna napotitev
z varnostnega sveta OZN na Mednarodno kazensko sodiSc¢e; poziva glavno tozilko
Mednarodnega kazenskega sodiS¢a, naj v zvezi s tem za¢ne predhodno preiskavo;
poziva varnostni svet OZN, naj razmere v Mjanmaru brez odlaSanja predloZzi
Mednarodnemu kazenskemu sodis¢u; podpira pozive [IFFMM in poslancev zdruzenja
ASEAN za ¢lovekove pravice (APHR), da je treba proti odgovornim generalom sproZiti
preiskavo in jih preganjati;

poziva Evropsko sluzbo za zunanje delovanje in drzave Clanice, naj v veCstranskih
forumih zahtevajo odgovornost za storilce kaznivih dejanj v Mjanmaru; poziva EU in
drzave Clanice, naj prevzamejo vodilno vlogo v varnostnem svetu OZN in na
naslednjem 39. zasedanju Sveta OZN za ¢lovekove pravice ter naj okrepijo njuna
prizadevanja za nujno vzpostavitev mednarodnega, nepristranskega in neodvisnega
mehanizma za zagotavljanje odgovornosti, da bi podprli preiskave domnevnih
grozodejstev in preganjanje tistih, ki so odgovorni zanje;
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

ponovno poziva varnostni svet OZN, naj uvede popoln globalni embargo na orozje za
Mjanmar, prekine vso neposredno in posredno dobavo, prodajo ali prenos, vklju¢no s
tranzitom in pretovarjanjem orozja, streliva in druge vojaske in varnostne opreme ter
zagotavljanje usposabljanja ali druge pomoci na vojaskem ali varnostnem podrocju;
poziva varnostni svet OZN, naj sprejme usmerjene posamezne sankcije, vkljuéno s
prepovedjo potovanj in zamrznitvijo sredstev, proti tistim, ki so po mednarodnem pravu
odgovorni za huda kazniva dejanja;

poziva Komisijo, naj preuc¢i uvedbo preiskave v okviru mehanizmov, predvidenih v
sporazumu ,,Vse razen orozja“, da bi se pregledali trgovinski preferenciali, ki jih ima
Mjanmar;

pozdravlja, da je Svet 26. aprila 2018 sprejel pravni okvir za usmerjene omejevalne
ukrepe zoper uradnike, odgovorne za hude krsitve ¢lovekovih pravic, ter zaostritev
embarga EU na orozje, 25. junija 2018 pa prvi seznam oseb; poziva Svet, naj uvede
prepoved potovanj, usmerjene financne sankcije in zamrznitev sredstev zoper
mjanmarske uradnike, za katere je IIFFMM ugotovil, da so odgovorni za grozodejstva;

opominja, da je na tisoce pripadnikov ljudstva Rohinga, od katerih so mnogi otroci,
notranje razseljenih, zato nujno potrebujejo humanitarno pomoc in zascito; zahteva
takojSen, neoviran in neomejen dostop po vsej drzavi za dostavo humanitarne pomoci;
vztraja, da mora mjanmarska vlada zagotoviti varno, prostovoljno in dostojno vrnitev
tistim, ki se Zelijo vrniti domov, ob polnem nadzoru OZN;

poziva EU, njene drzave ¢lanice in mednarodno skupnost, naj obravnavajo potrebo po
vedji in dolgoro¢ni humanitarni pomoci ljudstvu Rohinga v Banglade$u in skupnostim,
Ki so jih sprejele;

opozarja, da sta za napade na civilno prebivalstvo v zveznih drzavah Kacin, Rakhine in
San ves ¢as znacilna spolno nasilje in posilstvo; poziva EU, zlasti generalni direktorat
Komisije za evropsko civilno zascito in evropske operacije humanitarne pomoci
(ECHO), ter drzave ¢lanice EU, naj poskrbijo za boljSo zas¢ito rohinskih deklet in Zensk
pred nasiljem na podlagi spola;

zeli spomniti, da je nujno zagotoviti zdravniSko in psiholosko pomoc¢ v begunskih
tabori$cih, ki mora biti posebej prilagojena ranljivim skupinam, namre¢ Zenskam in
otrokom; poziva k povecanju podpornih storitev za zrtve posilstev in spolnih napadov;

naroCi svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje vladi in parlamentu Mjanmara,
drzavni svetnici Aung San Su Ci, vladi in parlamentu Banglade$a, podpredsednici
Komisije/visoki predstavnici Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko, Komisiji,
vladam in parlamentom drzav ¢lanic EU, generalnemu sekretarju ASEAN, medvladni
komisiji ASEAN za ¢lovekove pravice, posebni porocevalki OZN o razmerah na
podrocju ¢lovekovih pravic v Mjanmaru, visokemu komisarju OZN za begunce in Svetu
OZN za ¢lovekove pravice.
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